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¡Gracias por la compra de este producto Suncast®! 

Regístrese en los 90 días siguientes a la compra para activar la garantía! 
No es necesario registrarse para los productos con una garantía de 90 días o menos. 

1. Verifique el plazo de garantía de su producto visitando www/suncast.com/warranty 
(los productos con un p1a7o de garantía de 90 días o menos no requieren registro). 

2. Para completar el registro: llene el formulario y cargue por internet una copia de su 
recibo visitando https://support.suncastconn o escaneando el código OR. 

¿Alguna pregunta? 
Si tiene preguntas sobre el producto, asistencia para el armado, partes de repuesto y más, visite: 

ht-tps://support.suncast.com 
Suncast Corporation Customer Care 
701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 

1-800-846-2345 

1-630-381-6309 



A Antes de Empezar... 

• Consulte con las autoridades locales para ver si requiere algún permiso para construir un caseta. Antes 

de construir la caseta, consulte con el funcionario encargado de los códigos de construcción locales para revisar los 

permisos requeridos o las limitaciones de construcción. 

• Es necesario tener cimientos nivelados y resistentes antes de empezar la construcción de la caseta. 

La preparación del lugar está disponible más adelante en este manual. Si los cimientos son diferentes de lo 

especificado en este manual, podría impedir el montaje apropiado y dañar las partes. 

• Lea las instrucciones con dentenimiento antes de montar. Este paquete contiene partes que puedan dañarse 

si se montan incorrectamente o en orden incorrecto. 

• Por favor, siga las instrucciones. Suncast no es responsable de reemplazar partes perdidas o dañadas debido a un 
montaje incorrecto. 
• • plitX Indica que se necesita por lo menos 1 persona adulta más para completar este paso. 

Indica que se recomienda precaución al usar un taladro eléctrico. 

Indica que la orientación es fundamental. Antes de empezar a montar, consulte la ilustración para garantizar 
que las partes estén orientadas correctamente orientation is critica. 

A Cuidado y Mantenimiento de la Caseta 

• Inspeccione a intervalos regulares la caseta para asegurarse de que la integridad del montaje se ha mantenido. 
Repare o cambie las piezas rotas inmediatamente. 

• Revise periódicamente el sitio seleccionado de la caseta para asegurarse de que siga nivelada. 

• Mantenga el techo limpio de nieve y hojas. 

• Para mantener la buena apariencia del producto, recomendamos limpiarlo a intervalos regulares con agua y jabón 
suave. NO utilice cloro, amoníaco ni otros limpiadores cáusticos, y NO use cepillos de cerdas duras. El no limpiar 
a intervalos regulares podría causar manchas permanentes en el plástico. Este tipo de daño no está cubierto por 
la garantía. 

A Consejos Para el día del Montaje 

• NO intente montar en un día con vientos fuertes. 

• Asegúrese de reservar la cantidad de tiempo necesaria para montar la caseta. Un montaje incompleto de la caseta 
puede ser un peligro de seguridad. 

• Asegúrese de tener ayuda disponible para levantar y asegurar las partes en su lugar. 

• NO utilice una llave de torsion ni un taladro manual para ajustar los Easy bolts. USE SOLO el destornillador Easy bolt 
suministrado. 

• Suncast provee tornillería adicional para sujetadores, para la conveniencia del cliente. En algunos casos, quedarán 
sujetadores pequeños extra una vez terminado el montaje. 

Nota: Este producto contiene partes que se usan con orientaciones diferentes para construir la caseta. Le 
rogamos tomar nota de la orientación de las partes que se muestran en el manual de instrucciones. El no 
seguir estas Instrucciones puede dañar las partes. Suncast no es responsable de reemplazar partes perdi-
das o dañadas debido a un montaje incorrecto. 
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A Precaución 

• Las herramientas eléctricas pueden aplicar par de fuerza excesivo y dañar el producto Si decide utilizar un taladro 

eléctrico para montar el producto, Suncast recomienda utilizar un taladro inalámbrico de velocidad variable con 

un embrague variable ajustado en la posición más baja. Una broca Phillips #2 es compatible con la tornillería 

proporcionada. Suncast no da ninguna garantía que seguir esta recomendación evitará dañar el producto. El daño 

a las partes por par de fuerza excesivo no está cubierto bajo la garantía limitada de Suncast. 

• Se requiere una preparación adecuada del sitio. 

• La caseta no está diseñada para almacenar materiales inflamables, cáusticos o corrosivos. 

• La caseta no está diseñada para vivienda ni para que niños la usen. 

• NO se pare, se siente ni almacene objetos en el techo de la caseta de almacenamiento. 

• NO coloque cerca objetos calientes o que pueden calentarse. 

• Los artículos pesados no deben apoyarse contra las paredes, ya que esto puede causar deformación del panel y 

daño permanente. 

• Suncast no se responsabiliza por el daño causado por el mal tiempo o el mal uso. 

• Este kit contiene partes con bordes filosos. Por favor tenga cuidado al manipular; recomendamos utilizar guantes 

de trabajo. 

• AL TALADRAR A TRAVÉS DE METAL, tenga cuidado con las rebabas, virutas y otros bordes afilados. Se 

recomienda enfáticamente utilizar gafas protectoras. 

• NO coloque el producto en lugares cerca de superficies altamente reflectantes. (Nota: las ventanas de baja 

emisividad son más reflectantes que las ventanas estándar y pueden afectar el período de vida útil del producto). 

• El producto es resistente al agua pero no es impermeable. Coloque la unidad lejos de canaletas y tuberías para un 
rendimiento óptimo. 

• Límite máximo de peso para el estante = 50 lbs (distribuidos de manera uniforme). 

• Para evitar daños accidentales al sistema de cierre de la puerta, la manija de la puerta derecha debe permanecer 

en posición hacia abajo siempre que la puerta esté abierta. 

• Para mantener la cobertura de la garantía, el producto debe estar candado en todo momento cuando no esté en 

uso. Consulte el final de este manual para conocer las especificaciones del candado. 
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Preparación del Lugar y Construcción de la Plataforma 
Los materiales NO se suministran con el kit de la caseta 

Importante:  

• Se debe preparar el lugar donde se instalará esta caseta. Es necesario colocar la caseta sobre una base a escuadra, plana, 

nivelada y construida correctamente, como se describe a continuación. Si no se lo coloca sobre una base a escuadra, 
plana, nivelada y construida correctamente, con el tiempo se hundirá, lo que podría distorsionar y dañar la caseta. Suncast 

no se hace responsable de la sustitución de piezas dañadas o bienes perdidos debido a una construcción de la base 

incorrecta. La garantía requiere una base construida correctamente, como se describe a continuación. 

• Complete la preparación del lugar y la construcción de la base antes de desembalar las piezas y comenzar el montaje. Para 

obtener consejos sobre la preparación del lugar, visite www.suncast.com, consulte al distribuidor o los códigos locales. 

Preparación del Lugar  

1 Consulte a las autoridades locales sobre los códigos de construcción y los convenios antes de comenzar a construir la base o a 
montar la caseta. 

2. Antes de excavar, consulte con los servicios públicos locales para determinar la ubicación de los cables, las tuberías, etc. que se 
encuentren bajo tierra. 

3. Decida qué tipo de base es la más adecuada para su instalación. La superficie de la base debe ser cuadrada, plana y estar  
nivelada. Siga las siguientes instrucciones para las opciones de base: 

Losa de Hormigón 

• Construya una losa de al menos 4" de espesor. 

• Se recomienda el uso de barra de refuerzo. 

Plataforma de Madera 

• Utilice madera para exteriores. 

• Coloque la plataforma de madera sobre un pilar de bloques 
o un lecho de cimentación. 

4. Complete los preparativos de la base de la siguiente manera: 

• Se puede colocar una barrera de vapor sobre la base para evitar la condensación excesiva en la 
caseta. Siga los códigos de construcción locales para colocar la barrera de vapor adecuada. 

• El terreno debe tener un declive hacia el exterior de la zona de base para facilitar el drenaje. 

• Es necesario anclar los paneles del piso a la base una vez finalizado el montaje. 
Los paneles del piso de la caseta incluyen áreas planas donde se deben fijar los anclajes o los 
tornillos tirafondo. Se deben hacer los orificios en estas áreas planas antes de fijar los paneles del 
piso a la base. 

Losa de Hormigón 

• Fije la caseta a la losa de hormigón con anclajes para 
mampostería de 3/8" con arandelas de 1". Los anclajes para 
mampostería y las arandelas de 1" están disponibles en la 
mayoría de las ferreterías locales. Se requieren 4 anclajes 
para mampostería para la caseta con puerta. 

Superficie de la Casetà-, 
(para hormigón y madera) 

•••, 

"Las dimensiones permiten que la caseta 
encaje dentro de 1" de cada lado. 

Ejemplo de sección 
de anclaje 

Plataforma de Madera 

• Fije la caseta a la plataforma de madera con tornillos tirafondo 
de 1/4"-3/8" x 3" con arandelas de 1". Los tornillos tirafondo 
y las arandelas de 1" están disponibles en la mayoría de las 
ferreterías locales. Se requieren 4 tornillos tirafondo para la 
caseta con puerta. 

Nota: Las ubicaciones de sujeción del piso de la caseta están 
diseñadas para alinearse con el diseño de la estructura inferior 
Asegúrese de que la parte delantera de los paneles de la base 
esté orientada correctamente en la plataforma para asegurarse 
de que los pernos de fjación encajen con la estructura inferior 
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Preparación del Lugar y Construcción de la Plataforma 
Los materiales NO se suministran con el kit de la caseta 

Separación crítica de la plataforma de madera: 

* Revise cuidadosamente todas las medidas de separación critica. 

43 1/2" 

  29 1/2"  

.411(— 15 1/2" —› 

29 1 /2" 

-41(— 15 1/2" —› 

50" 

42' 

3 3/4" 3 3/4" 

4 1/4" 

4—  12 1/2" —› 

4 1/4" 

42" 

FRENTE 
85 1/2" 

Lista de materiales de la Platforma de Madera 

Item 

a 

Qty 

2 

4 

2 

d 7 

Size 

50" x 42.75" x .75" 

2" x 6" x 12.5" 

2" x 6" x 85.5" 

2" x 6" x 47" 

• Una madera de 2 x 6 es realmente 1/2" más pequeña 
que los tamaños anotados. Las dimensiones indicadas 
suponen madera de tamaño real estándar de 1.5" x 
5.5". Las dimensiones de la madera pueden variar. 
Compruebe las dimensiones de la madera antes de 
cortarla y realice los ajustes necesarios para conseguir 
las dimensiones indicadas. Las dimensiones de corte 
son las reales. 
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Piezas - Paneles 

IMPORTANTE  

COMPLETE LA PREPARACIÓN DEL SITIO Y DEL CIMIENTO DE LA CONSTRUCCIÓN ANTES DE DESEMPACAR LAS PARTES. 

ABRA TODAS LAS CAJAS PRIMERO Y EXTIENDA LAS PIEZAS EN FORMA ORDENADA. PUEDE HABER PIEZAS PEQUEÑAS EN 
CADA CAJA. CONSULTE LA LISTA DE PIEZAS INCLUIDA EN ESTE MANUAL PARA VERIFICAR QUE TODAS LAS PIEZAS ESTEN 
PRESENTES. 

0130917(X  
Trasero Izquierdo 

OB00979XX 
Lado Izquierdo 

1 
o 

OB00977XX 

Frontal Izquierdo OB00972)0( 

Puerta Izquierda 

OB00973XX 
Puerta Derecha o 

OB00978XX 
Frontal Derecho 

OB00975XX 
Piso 

0  
OB00974XX 

Techo 

e 
OB00982X 

Trasero Derecho 

OB00980XX 
Lado Derecho 
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Piezas - Kit de Acero y Estante 

5 

2 

EJ) 

ei à 
1MRG02031 1MRG05031 1MRG07029 

83" Viga Cabezal 82.91" Pierna Braguero 64.25" Riel en S 
x2 

6 
OB00976)0( 

Estante 
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Piezas - Componentes 

Bolsa de Elementos #1: 0464969 

0102828P9 
Collar de Bloqueo 

x2 

0102829P9 
Buje de Varilla 

x2 

OMP000002 
Bisagra de la Puerta 

x6 

0102831P9 
Buje de Bloqueo, Derecho 

0102830P9 
Buje de Bloqueo, Izquierda 

0102832P9 
Leva de Bloqueo 

a 1ZD 

Q 
0280687 

Varilla de Bloqueo (36.8") 
x2 

0102827P9 
Mango 
x2 

1MPG00044A 
Escuadra de Esquina 

x2 
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Piezas - Tornillaría 

Bolsa de Elementos de Sujeción 

0671340 - Bag A 

Principal - 0470005 

0671341 - Bolsa B 0671345 - Bolsa D 

r. 

Ci) 
0630821 

#10 x . 625" 
Tornillo 
x100 

4 mm 
Llave--  

Hexagonal* ---,---,- -------. ,-- 

ai  
0632448 0632449 
#8-32 #8-32 x . 5" 

Lii Inserto Roscado Perno 
x18 x18 

--_=,--
W-r-
=7, 

a, 
0210171 0632451 

.25-20 x .75" .25-20 
Perno Tuerca 
x6 

@ 

di) 

de 
x6 

Nylon 

0671344— Bolsa C 0671347 - Bolsa F 

6 mm 
Llave qe. 

THexagonal* 

Ei11:, (i) EID 4 1/ Eb 
0632588 0632515 0632587 0630631 0630897 

Separador de Acero .25-20 #8 x . 375" .25-20 x 1.5" . 25-20 x 1" 
x4 Inserto Roscado Perno Perno Perno 

x2 x4 x1 x1 

Gb 

0630520 
#10 x 1" 
Tornillo 

x8 

Los elementos de sujeción se muestran en tamaño real (* salvo que se indique lo contrario). Se suministran elementos de sujeción adicionales. No se utilizan todos. 
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IMPORTANTE: Si decide usar un taladro eléctrico para ensamblar el producto, consulte las advertencias sobre el uso del 
taladro eléctrico. Los daños a las piezas debido a un exceso de torque no están cubiertos por la garantía limitada de Suncast. 
Si no utiliza un taladro eléctrico, es posible que se necesite aplicar un poco de presión adicional para comenzar a atornillar. 

Montaje - Paredes 

Tornillería Requerida / Kits de Acero 

Cû) 
EG 

[hmi 

o Coloque el piso (A) sobre una superficie plana como se muestra. Inserte las lengüetas inferiores del lado 
izquierdo (B) en las ranuras del piso (A). 

Deslice (B) hacia atrás para fi arlo en su lugar. 

13 Alinee las ranuras del frente izquierdo (C) con las lengüetas 
del lado izquierdo (B). 

Deslícelo hacia abajo para encajar hasta que las lengüetas 
inferiores se ajusten en el piso. 

/1\ 

f 1  
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Inserte las lengüetas inferiores del lado derecho (D) en las 
ranuras del piso (A). 

Deslice (D) hacia atrás para fijarlo en su lugar. 

Alinee las ranuras del frente derecho (E) con las lengüetas 
del lado derecho (D). 

Deslícelo hacia abajo para encajar hasta que las lengüetas 
inferiores se ajusten en el piso (A). 

d 

12 



o Alinee las lengüetas de la parte trasera izquierda (F) con las ranuras del lado izquierdo (B). 

Deslícelo hacia abajo para encajar hasta que las lengüetas 
inferiores se ajusten en el piso (A). 

Alinee las lengüetas de la parte trasera derecha (G) con las ranuras del lado derecho (D). 

Deslícelo hacia abajo para encajar hasta que las lengüetas inferiores se ajusten en el piso (A). 

/1\ 
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(E1) X4 

Asegure la parte trasera izquierda (F) y la derecha 
(G) usando 4 easy bolts (El). Apriete firmemente 
(3-4 clicks). 

Montaje - Roof 

Tornillería Requerida / Kits de Acero 

A 
ca@ 

EG Kit 1 

 j Coloque el techo (J) sobre una superficie plana como se muestra. Instale 8 insertos roscados 
(B1) en el techo en las ubicaciones indicadas. Nota: Los insertos roscados (B1) deben 

quedar nivelados con la superficie del panel. 

(B1) x8 
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 j Alinee las 2 piernas bragueros (82.91",S2) con el techo (J) y bájelas a la 
posición. Usando 4 pernos cada una (B2), asegure las esquinas de las piernas 
bragueros con los insertos roscados previamente instalados. 

(82) x8 IMPORTANTE: (S2) debe posicionarse de manera que los extremos con 
dos agujeros estén en el lado izquierdo del techo (J). 

 JL j Usando 24 tornillos (Al), continue asegurando la pierna braguero 
(S2) al techo (J). 

(Al) x24 
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Con el riel en S (64.25",S3) orientado como se muestra, bájelo al techo (J) en un ángulo ligeramente hacia adelante y 
luego gírelo hacia una posición vertical hasta que encaje en su lugar en las tres ubicaciones mostradas 

Vista de perfil 
del riel en S (S3): 

I\JL  
(Al) x8 

eS, eS, 
e&Zses, es: 
«S iz es e> es 

es, ers 
ese, es e, 

eg. eS eS 

es 
es, es es es <t& es es, es,— es 

es: - es:es es 
es es es es, es `'s 

A 

e3> es, 
eSk- 4.„ °4ses <bes, es es es .es 

,r;u„ .es es es es. es es es e-els es es 
es, es, es 

etS 
eeses es es 

''›es eS .ES 

es es es ‹s e gzs 
.eS‹ 

è* 

 1 Usando 8 tornillos (Al), asegure el riel en S (S3) al techo donde se indica. 
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CD V% - 
,..)*I0 

0  

le , JL JL T> J 
(A1) x4 (G1) x2 

 j Usando 2 tornillos cada uno (Al), asegure 2 soportes del techo 
(G1) al techo (J) donde se indica 

IMPORTANTE: Solo se usarán 2 agujeros para tornillos. 
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1) Centre el techo (J) sobre la caseta con la banda ancha mirando hacia la parte trasera de la caseta. IMPORTANTE: 
Las piernas braguero (S2) deben encajar en la parte trasera de los bolsillos de la cercha como se muestra. 

2) Confirme que los seis ranuras del techo están posicionadas justo detrás de las lengüetas ubicadas en los lados 
izquierdo y derecho (B,D). 

3) Deslice el techo (J) hacia adelante para enganchar las ranuras del techo con las lengüetas. Nota: Un mazo de goma 
puede ser útil. 
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(Al) x6 

4e44q111 

,I6N Usando un total de 16 tornillos (Al), asegure 4 soportes del 
techo (G1) a través de la parte trasera izquierda y derecha (F,G) 
al techo (J) en las ubicaciones indicadas. 

(A1) x16 (G1) x4 

Usando un total de 6 tornillos (Al), asegure la parte trasera izquierda y 
derecha (F,G) al piso (A) el las ubicaciones indicadas. 
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(Al) x2 

 JL JL,e4„41e,  ej Usando un total de 16 tornillos (Al), asegure 4 soportes del techo 
(G1) a través de la parte frontal izquierda y derecha (C,E) y al 
techo (J).  

(A1) x16 (G1) x4 

ob ,m=s ÏD'IM,°e»°'kee--"e= e=0 e=B G,FD oiD e,D 2=9 ei=e ekl, el. P.> s e. o e. 0.9 

rI=BI 

C,8,1 181 P8, c,115 c!le c8. 19,{9 cyD e. of. re. e. 

Usando 2 tornillos (Al), asegure la parte frontal izquierda y derecha (C,E) 
al piso (A) en las ubicaciones indicadas. 

o 
II 
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Montaje - Estante 

Tornillería Requerida / Kits de Acero 

A 
c0C) c53® 

(61) x6 

 j Coloque el estante (H) sobre una superficie plana como se muestra. Posicione 
la viga de cabezal (83",S1) en el canal, asegúrela con 12 tornillos (Al). Nota: 
No se utilizan los agujeros ranurados. 

(A1) x12 

Instale 6 insertos roscados (B1) en los paneles traseros (F,G) donde se indica. 

Nota: Los insertos roscados (B1) deben quedar nivelados con la superficie del panel. 
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(Al) x4 

Usando 3 pernos cada uno (B2), asegure 2 escuadras de esquina 
(P9) a través de los paneles traseros (F,G) en las ubicaciones 

 J1 J indicadas. 
(62) x6 (P9) x2 

Alinee el estante (H) sobre las escuadras de esquina (P9) como se muestra. 
Usando 2 tornillos cada uno (Al) asegure el estante (H) a cada escuadra de 
esquina (P9) donde se indica. 
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Ea [  [ JL T J 
(F1) x8 

Usando 8 tornillos (F1), asegure el estante (H) al la caseta donde se indica. 

IMPORTANTE: Los tornillos (F1) deben ser 
asegurados en un ángulo para lograr el máximo 
enganche de rosca. 
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Montaje - Puertas 

Tornillería Requerida / Kits de Acero 

'fiDc) 
A 

cg@ cg@ 
D 

[kmitJ 

(C3) x2 (P1) x1 (P2) x1 

Coloque la puerta derecha (K) sobre una superficie plana con el lado posterior de la puerta hacia arriba. 

1) Desde el lado frontal de la puerta, inserte el collar de bloqueo (P1) en la abertura del mango de la puerta como se 
muestra. 

2) Mientras sostiene el collar de bloqueo (P1) en posición, desde el lado posterior de la puerta (K), inserte el buje de bloqueo 
derecho (P2) y alinee con el collar de bloqueo (P1). 

3) Usando 2 pernos (C3), asegure el collar de bloqueo (P1) al buje de bloqueo derecho (P2). 

IMPORTANTE: El buje de bloqueo debe posicionarse con los agujeros para tornillos orientados hacia los extremos 
superior e inferior de la puerta. 
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(B1) x2 (P4) x1 

1) Enrosque 2 insertos roscados (B1) en la leva de bloqueo (P4). 

2) Una vez instalados los insertos de tuerca, posicione la leva de bloqueo (P4) 
de manera que repose sobre el buje de bloqueo derecho (P2), orientado 
como se muestra. 

Nota: Los insertos roscados están asegurados una vez que quedan 
nivelados con la superficie. 
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(A1) x4 (P5) x2 (P6) x2 

Identifique los canales superiores e inferiores de las 

varillas de bloqueo en la puerta derecha (K). 

1) Comenzando en la parte superior 
de la puerta derecha (K), inserte 
la varilla de bloqueo (P6) en el 
canal superior. Empuje la varilla de 
bloqueo (P6) ) a través del canal 
hasta que se alinee con la leva de 
bloqueo (P4) como se muestra. 

2) Mientras sostiene la varilla de 
bloqueo (P6) en su lugar, inserte 
1 buje de varilla (P5) sobre la 
varilla de bloqueo y en la parte 
superior de la puerta derecha (K) 
y asegúrelo con 2 tornillos (Al). 

Repita para el canal inferior de la 

varilla. 
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Fil e  IL  
(C1) x2 

(C2) x1 

(B2) x2 

j 1) Alinee el centro de cada varilla de bloqueo con las aberturas en 
la leva de bloqueo (P4). Inserte 1 separador de acero (Cl) en la 
abertura de cada varilla de bloqueo (P6). 

2) Asegure cada varilla (P6) a la leva de bloqueo (P4) 
con 1 perno (B2). 

IMPORTANT: La orientación es crucial. La varilla de bloqueo (P6) 
se puede girar dentro del canal para corregir la orientación. 

1) Enrosque 1 inserto roscado (C2) en el centro de 1 mango (P8). 

2) Desde el frente de la puerta derecha (K), inserte el mango (P8) 
a través del ensamble de bloqueo. 

3) Desde parte posterior de la puerta, enrosque 1 perno (C4) a 
través del leva de bloqueo y el mango de la puerta (P8). 
Apriete firmemente. 
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 JL JL TJL JL  
(C3) x2 (P1) x1 (P3) x1 

Coloque la puerta izquierda (L) sobre una superficie plana con el lado 
posterior de la puerta hacia arriba. 

1) Desde el lado frontal de la puerta, inserte el collar de bloqueo (PI) 
en la abetura del mango de la puerta. 

2) Mientras sostiene el collar de bloqueo (PI) en posición, desde el lado posterior de la puerta (L), 
inserte el buje de bloqueo izquierdo (P3) y alinee con el collar de bloqueo (PI). 

3) Usando 2 pernos (C3), asegure el collar de bloqueo (PI) al buje de bloqueo izquierdo (P2). 

IMPORTANTE: El buje de bloqueo debe posicionarse con los agujeros para tornillos orientados hacia los 
extremos superior e inferior de la puerta. 

6 mm 

  L IJ 
(C2) x1 (C5) x1 

ee 

1) Enrosque 1 inserto roscado (C2) en el centro del mango de 
puerta (P8). 

 } 2) Desde el frente de la puerta izquierda (L), inserte el mango 
(P8) x1 (P8) a través del ensamble de bloqueo. 

3) Desde la parte posterior de la puerta, enrosque 1 perno (C5) 
a través del ensamble de bloqueo y el mango de puerta (P8). 
A riete firmemente. 

28 



(P7) x3 

o 

Sostenga 1 bisagra de puerta (P7) en posición abierta contra la puerta izquierda (L). Desde la parte inferior 
del pasador de la bisagra, deslice la bisagra de puerta (P7) sobre el pasador de bisagra y luego gírela hacia 
fuera de la puerta (L). Repita para instalar 2 bisagras adicionales de puerta (P7) en la puerta izquierda. 

(D2) x3 

1) Posicione la puerta izquierda (L) contra la parte frontal 
izquierda (C) como se muestra. Deslice cada bisagra de puerta 
(P7) sobre los receptáculos de bisagra de la parte frontal 
izquierda (C). 

2) Desde el interior de la caseta, asegure cada bisagra de puerta 
(P7) con 1 tornillo (DI) y tuerca (D2). Apriete firmemente. 

Repita los pasos 31 y 32 para la puerta derecha (K). 

o 
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Adjunte un candado de 5/16" (no incluido) a través de la 
manija de la puerta derecha para asegurar adecuadamente 
el cobertizo. La manija de la puerta derecha debe estar en 
posición cerrada (como se muestra) para enganchar las 
varillas de bloqueo. 

Nota: Para mantener la cobertura de la garantía, el 
producto debe estar candado en todo momento cuando 
no esté en uso. 

Esta etiqueta ubicada en el interior de la puerta contiene 
información sobre su producto. El código OR es un enlace 
directo a la página de registro del producto en el sitio web 
de Suncast. Los códigos en la parte inferior de la etiqueta 
están específicamente relacionados con su producto. 
Tenga estos números disponibles en caso de que necesite 
comunicarse con Suncast. 
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